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Для обложки использованы иллюстрации из открытых источников сети Интернет: Жалованная грамота Екатерины II крымским грекам-христианам, 
переселенным из Крыма в Приазовье, «Великий переход греков в Азов», Г. Коротков (резьба по дереву), «Разгрузка судна в таганрогском порту», гравюра, 1800 год

250 лет
указу императрицы 
Екатерины II о переселении 
греков на территорию 
Донского края и Приазовья

РООМНКГА, Таганрогский государственный 
литературный и историко-архитектурный музей-
заповедник при поддержке ФНКА греков России 

ПРОВОДЯТ 
ТОРЖЕСТВЕННОЕ 
МЕРОПРИЯТИЕ,
ПОСВЯЩЕННОЕ  

250-ЛЕТИЮ СПЕЦИАЛЬНОГО 
РЕСКРИПТА ИМПЕРАТРИЦЫ 

ЕКАТЕРИНЫ II  
О ПЕРЕСЕЛЕНИИ ГРЕКОВ 

НА ДОН

В ПРОГРАММЕ: 

ВЫСТАВКА-ЭКСПОЗИЦИЯ  
«ГРЕКИ НА ДОНУ» 

КОНФЕРЕНЦИЯ 
«Вклад представителей 

греческого народа в социально-
культурное и экономическое 
развитие Донского региона 

и Приазовья» 
с участием историков, музейных работни-
ков Донского региона, ДНР, ЛНР; научного со-
общества, руководителей и представителей 
национально-культурных, общественных и 
религиозных организаций; средств массо-

вой информации

МУЗЫКАЛЬНОЕ 
СОПРОВОЖДЕНИЕ

МЕСТО ПРОВЕДЕНИЯ:

ИСТОРИКО-КРАЕВЕДЧЕСКИЙ МУЗЕЙ 
«ДВОРЕЦ Н.Д. АЛФЕРАКИ»

г. Таганрог, улица Фрунзе, 41

12 АВГУСТА
В ИСТОРИКО-КРАЕВЕДЧЕСКОМ МУЗЕЕ 

«ДВОРЕЦ Н.Д. АЛФЕРАКИ», Г. ТАГАНРОГ
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СОБЫТИЯ

ИСТОРИЯ
Икона Пресвятой Богородицы Па-
нагия Сумела на протяжении мно-
гих веков находилась в знаменитом 
скальном монастыре на горе Мела 
близ Трабзона. Ее почитали как свя-
тыню, покровительствующую Пон-
тийскому Царству и его народу.

Почти 16 веков назад двум афин-
ским монахам, Варнаве и Софро-
нию, было явлено видение. Святая 
Богородица дала наказ построить 
монастырь на горе Мела в Понте 
– регионе, расположенном на тер-
ритории современной Турции, и 
хранить здесь святую икону Бого-
родицы Афиниотиссы, написанную 
самим евангелистом Лукой. 

Монахи совершили долгий путь 
и нашли икону в пещере на горе 
Мела. Согласно преданию, она была 
перенесена туда ангелами. 

В 386 году на этом месте был ос-
нован монастырь во славу Божию. 
От названия горы Мела, на которой 
он построен, пошло название ико-
ны и самого монастыря. 

На протяжении всей истории мо-
настырь неоднократно грабили и 
разрушали – в нем хранилось много 
сокровищ и ценных артефактов, но 
чудесное вмешательство Девы Ма-
рии не позволяло нанести хотя бы ма-
лейший урон иконе, чему есть множе-
ство соответствующих свидетельств.

15 августа –  
День памяти иконы 
Панагия Сумела
15 августа, в день Успения Пресвятой Богородицы, православные 
христиане, и прежде всего греки, предки которых проживали 
на благодатных землях Понта, отмечают память одной из 
величайших религиозных святынь – чудотворной иконы 
Панагия Сумела (Παναγία Σουμελά), по преданию, написанной 
собственноручно апостолом Лукой.

ПАНАГИЯ 
СУМЕЛА 
В РОССИИ
В нашей стране также можно покло-
ниться знаменитой святыне. Почита-
емый список иконы Панагия Сумела 
находится в Михаило-Архангельском 
храме г. Новочеркасска. Образ был на-
писан по инициативе духовника куль-
турно-просветительского общества 
донских и приазовских греков «Тана-
ис» протоиерея Олега Добринского-
Григориадиса на пожертвования пон-
тийских греков. 

Основными пожертвователями при 
написании иконы были Владислав Гри-
гориадис и Павел Асланов. Образ был 
освящен в день памяти святителя Ио-
анна Златоуста, архиепископа Констан-
тинопольского, 26 ноября 2006 года.

В г. Сочи, напротив аэропорта, свя-
щенниками Димитрием и Михаилом 
Петуховыми, по происхождению пон-
тийскими греками, построен храм во 
имя святителя Николая, где престол 
нижней церкви посвящен иконе Пре-
святой Богородицы Панагия Сумела.

И, конечно же, икона Панагия Суме-
ла есть в Ростове, в греческом храме 
Благовещения Пресвятой Богороди-
цы. Эта икона, как и другие иконы ико-
ностаса, была написана в келии Бура-
зери на Святой горе Афон в Греции. 

Как рассказал нам настоятель хра-
ма иеромонах Григорий (Соколов), 
икона Пресвятой Богородицы Су-
мельской (Панагия Сумела), подобно 
другим образам иконостаса Благове-
щенского греческого храма г. Ростова-
на-Дону, написана темперными кра-
сками по золоту. 

В центре композиции располага-
ется копия оригинального чудотвор-
ного образа Панагия Сумела, находя-
щегося в г. Верия. Сверху на полях мы 
видим изображения апостола Андрея, 
который проповедовал Христа в Ма-
лой Азии, и апостола Луки, являюще-
гося, по преданию, автором древней 
иконы. У ног Младенца Христа сим-
волически изображен одноименный 
иконе монастырь Панагия Сумела, в 
котором на протяжении многих сто-
летий хранился чудотворный образ 
Пречистой. Кроме того, на полях мы 
видим изображения преподобных 
Варнавы и Софрония, которые были 
ктиторами обители.

Ежегодно 15 августа в храме прово-
дится торжественный молебен, посвя-
щенный чудотворной иконе.

СОВРЕМЕННОСТЬ
Верия – это древний город, история 
которого связана с именем апостола 
Павла. Одна из самых важных точек 
города для православных христиан 
– так называемая «трибуна апосто-
ла Павла»: три мраморные ступени, 
стоя на которых, Павел впервые об-
ратился к грекам с проповедью о 
Христе. 

В места, где построен современ-
ный монастырь, в который была пе-
ренесена Сумельская икона, из Ве-
рии ведет живописная дорога. Она 
очень напоминает дорогу на гору 
Мела.

Монастырь Панагия Сумела так-
же расположен высоко на горе, с 
которой открываются потрясающие 
виды.

Образ Пресвятой Богородицы Су-
мельской, написанный более двух 
тысяч лет назад, и сегодня оставля-
ет неизгладимое впечатление. Ико-
на заключена в серебряный оклад 
с изображением пророков Давида, 
Моисея, Исайи и Аарона.

Сотни тысяч православных веру-
ющих приезжают сюда, чтобы уви-
деть торжественную красоту храма, 
его богатое внутреннее убранство и 
главную святыню храма – икону Бо-
городицы Панагия Сумела. Каждый 
пришедший спешит поклониться и 
попросить у Девы Марии заступни-
чества и помощи. 

Это удивительное место пропи-
тано благодатью, тишиной, спокой-
ствием и умиротворением.

ВОЗВРАЩЕНИЕ ИКОНЫ
В 1922 году, во время малоазиатской 
катастрофы, монастырь был раз-
громлен, а понтийский народ рас-
сеян по всей земле. Уходя из святой 
обители, простоявшей шестнадцать 
веков, монахи спрятали рукописное 
Евангелие, скопированное на пер-
гамент св. Христофором, и Святой 
Крест из дерева, подаренный импе-
ратором Мануэлем Комнином, в ча-
совне Святой Варвары. Икону Бого-
родицы, написанную евангелистом 
Лукой, для сохранности закопали в 
землю. Так она оставалась погребен-

ной на территории монастыря около 
тридцати лет.

В 1931 году митрополит Ксанфий-
ский Поликарп и министр Поликарп 
Псомиадис обратились к премьер-
министру Греции Элефтериосу Ве-
низелосу с просьбой о содействии в 
освобождении иконы из заточения в 
Малой Азии.

От премьер-министра Турции Ис-
мета Иненю было получено разре-
шение вывезти из монастыря икону 
и другие бесценные сокровища. Для 
этой миссии митрополит Хрисанф 

Трапезундский, один из церковных и 
политических руководителей греков 
Понта в начале XX века, выбрал одно-
го из монахов монастыря Панагия Су-
мела – отца Амбросиоса. 22 октября 
1931 года он отправился в Турцию 
и нашел спрятанную чудотворную 
икону Сумельской Божьей Матери и 
другие святыни. 

Икона была привезена в Грецию, где 
более двадцати лет хранилась в афин-
ском Музее византийского искусства. 

В 1952 году в Македонии (Север-
ной Греции), в двадцати километрах 

от города Верия, в деревне Кастанья 
на средства понтийцев, проживаю-
щих в Греции, в честь святой иконы 
был построен храмовый комплекс, в 
главном соборе которого заняла свое 
почетное место уникальная релик-
вия – икона Божией Матери Панагия 
Сумельская, привезенная из истори-
ческого понтийского монастыря.

Сорок один год спустя, в августе 
1993 года, Византийский музей Афин 
подарил церкви также Крест с части-
цей Животворящего Креста Христова 
и Евангелие св. Христофора.

Икона Богородицы 
Сумела является 
символом 
понтийских 
греков, которые 
видят в образе 
воплощение 
испытаний 
и страданий своего 
народа.Древняя Сумельская икона 

Богородицы

Как мы отметили День России

Более двадцати народов представили стенды 
на форуме ко Дню России. На стенде греческой 
диаспоры были представлены яркие аутен-
тичные национальные костюмы понтийских 
греков и греков острова Крит, 10 лучших твор-
ческих работ конкурса «Православное христи-
анство. Византийская архитектура. Греческий 
храм Благовещения Пресвятой Богородицы 
г.  Ростова-на-Дону», музыкальные инструмен-
ты, предметы быта греков Дона и Приазовья. 

Экспозицию греческой выставки посетили: 
и.  о. губернатора Ростовской области Юрий 
Борисович Слюсарь, глава города Ростова-
на-Дону Александр Юрьевич Скрябин, член 
Совета Федерации Василий Юрьевич Голубев, 
заместитель главы администрации города 
Ростова-на-Дону по взаимодействию с адми-
нистративными органами, ГО и ЧС Тарас Пав-
лович Дядьков, председатель регионального 
отделения ОГО «Ассамблея народов России» 
Ростовской области Владимир Анатольевич 
Некрасов, руководство и сотрудники Юго-
Западного Управления ФАДН России, руко-
водители национально-культурных и обще-

ственных объединений Дона, представители 
духовенства, казачества и образовательных 
учреждений. 

Ознакомившись с выставкой, гости отмети-
ли стенд греческой диаспоры как один из са-
мых интересных.

Более 1000 участников форума смогли при-
нять участие в интерактивной викторине «Гре-
ки Дона и Приазовья» и получить подарки и 
сувениры от греческой диаспоры, сделать 
аквамакияж в виде российского триколора и 
греческих орнаментов.

Перед началом концерта первый заместитель 
губернатора Ростовской области Игорь Алек-
сандрович Гуськов дал старт мотопробегу с 
флагами Российской Федерации «Флаг моего 
Государства», а продолжилось мероприятие 
флешмобом – на площади им. Карла Маркса 
был развернут 50-метровый триколор.  Участ-
ницы танцевального коллектива «Алоника» в 
национальных греческих костюмах приняли 
участие в этой праздничной акции.

На сцене ОДНТ народный ансамбль народ-
ного танца «Алоника» представил понтийский 
танец «Лецина», основы которого были раз-
учены танцорами на мастер-классах знамени-
того греческого хореографа Моисея Хазари-
диса. В прошлом году выступление коллектива 
с  этим танцем на сцене Музыкального театра 
произвело фурор. Руководитель коллектива 
Людмила Валерьевна Анищенко отметила, что 
в этом году специально к празднику номер 
был дополнен композиционно, по-новому вы-
строен танцевальный рисунок, что придало 
танцу еще большую эмоциональность.  

От лица греческой диаспоры выражаем бла-
годарность активистам молодежного объ-
единения при РОО МНКГА: Атису Чульфаеву, 
Александре Павлевановой, Диане Карибовой, 
Дионису Леонову, Анне Склавос-Галустян, Веро-
нике и Виктории Аслановым, а также Екатери-
не Кояли, Александре Аслановой, сотрудникам 
Греческой автономии Юлии Зимницкой и Ма-
рианне Радужан.

В ЭТОТ ЖЕ ДЕНЬ НА СЦЕНЕ ОБЛАСТНОГО ДОМА НАРОДНОГО ТВОРЧЕСТВА ПРОШЕЛ 
ПРАЗДНИЧНЫЙ КОНЦЕРТ «Я ГОРЖУСЬ СВОЕЙ СТРАНОЙ».

12 ИЮНЯ, В ДЕНЬ РОССИИ, НА ПЛОЩАДКЕ «ДОНЭКСПОЦЕНТРА» СОСТОЯЛОСЬ 
МАСШТАБНОЕ СОБЫТИЕ: ЗДЕСЬ В РАМКАХ МЕЖЭТНИЧЕСКОГО ФОРУМА «НАРОДЫ 
ДОНА» БЫЛА ОРГАНИЗОВАНА ВЫСТАВКА, ПОСВЯЩЕННАЯ ТРАДИЦИЯМ, ИСТОРИИ 
И КУЛЬТУРЕ НАРОДОВ, КОТОРЫЕ ПРОЖИВАЮТ НА ДОНСКОЙ ЗЕМЛЕ. 

Ю.Б. Слюсарь: 
«Мы с вами отмечаем главный госу-
дарственный праздник – День России. 
Он объединяет всех граждан нашей 
страны, независимо от взглядов, на-
циональностей, вероисповедания. На 
протяжении сотен лет донской край 
был перекрестком культур и традиций, 
здесь живут представители более 150 
национальностей, действуют десятки 
национальных культурных организаций».

Монастырь на горе Мела

Дорога из города Верия
Подворье монастыря 
в деревне Кастанья

Новый монастырь 
Панагия Сумела

Образ Сумельской Богоматери 
в греческом Благовещенском храме 
Ростова-на-Дону

Материал подготовила Юлия Зимницкая

СОБЫТИЯ
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Об этой масштабной екатерининской кампании, 
изменившей ход истории, мы попросили рассказать 
старшего научного сотрудника историко-краеведческого 
музея «Дворец Алфераки» Аллу Августовну Цымбал.

– Алла Августовна, в 2025 году ис-
полняется 250 лет указу импера-
трицы Екатерины II о переселении 
греков в Россию. Это историческое 
событие оказало большое влия-
ние на все дальнейшее развитие 
Приазовского края. Что предше-
ствовало принятию Екатериной 
такого решения?
– Чтобы представить себе масштаб 
данного события, необходимо вер-
нуться на три с лишним века на-
зад. Прежде всего, скажем о том, 
что территория Северо-Восточного 
Приазовья с древнейших времен на-
ходилась в зоне влияния средизем-
номорских цивилизаций. На Черное 
море как на свою вотчину в течение 
многих столетий смотрели и турки.

Однако Петр I показал, что Русское 
государство не желает больше ми-
риться с таким положением дел. В мае 
1699 года его Азовская эскадра вышла 
из строящейся таганрогской гавани 
и проследовала к Керчи. Сбывалась 
заветная мечта – вывести Россию к 
морю. Пусть сначала это будет мелкое, 
очень сложное для судоходства, Азов-
ское море! Здесь, на юге, на азовских 
берегах, Петр планировал построить 
первый русский морской порт. А там и 
до Черного моря рукой подать.

Впрочем, этим плaнaм царя не 
суждено было сбыться. Османская 
империя оказалась не менее силь-
ным соперником, чем Швеция. На 
Балтике уже рос новый город – Пе-
тербург, которому предстояло стать 
столицей Российской империи, соз-
давалась Балтийская эскадра, стро-
ился Кронштадт. Между тем, после 

поражения России в войне с Турцией 
(1710–1712 гг.) пришлось отдать тур-
кам Азов и только что отстроенную 
крепость на Миусском  полуострове 
в  Таганрогском  заливе. Вновь вер-
нуться на эти берега России удалось 
лишь в царствование Екатерины II.

– Екатерине II пришлось решать 
вопросы обеспечения безопасно-
сти южных окраин России и заво-
евания выхода к Черному морю.
– Борьба за северное побережье 
Черного моря стала главным на-
правлением российского внешне-
политического курса в период цар-
ствования Екатерины II. Большую 
роль в этом должны были сыграть 
восстановленный Азовский флот и 
Таганрогская крепость.

16 октября 1768 года Турция объ-
явила войну России, а уже в апреле 
1769-го года отряд под командова-
нием бригадира Ивана Петровича 
де Жедераса занял Таганрог. Указом 
Екатерины II работы по восстановле-
нию Азовского флота, гавани и кре-
пости возглавил видный военачаль-
ник, командующий Кронштадтской 
эскадрой, контр-адмирал Алексей 
Наумович Сенявин.

При восстановлении гавани и 
крепости широко применялся опыт, 
приобретенный в период первона-
чального строительства Таганрога. 
Многие сооружения возводились 
на фундаментах, сохранившихся со 
времен Петра I. Одновременно были 
учреждены адмиралтейство и кора-
бельная верфь. Таганрог вновь стал 
плацдармом, с которого Россия вела 

наступление на черноморские вла-
дения Турции.

17 мая 1771 года А.Н.  Сенявин 
поднял свой флагманский флаг на 
корабле «Хотин», что символизи-
ровало возрождение русского во-
енно-морского флота на Азовском 
море. Вслед за этим командующий 
Азовской флотилией отдал приказ 
о начале кампании против турецко-
го флота, чтобы «закрыть Азовское 
море совершенно».

– Какую роль Азовский флот сы-
грал в войне с Турцией?
– Донская флотилия (с 1771 года пе-
реименованная в Азовскую) состоя-
ла из пяти 42-пушечных прамов, од-
ного трехмачтового корабля и двух 
бомбардирских судов. Флотские эки-
пажи были укомплектованы матро-
сами и офицерами с Балтики. Среди 
них находился будущий знаменитый 
флотоводец Ф.Ф. Ушаков, служив-
ший в Таганроге до перевода на Чер-
ное море. Здесь он получил звание 
лейтенанта и боевой опыт. Корабли 
Азовской флотилии одерживали 
первые победы над турецким фло-
том в Черном море, охраняли бере-
га Крыма от нападений неприятеля, 
совершали крейсерские походы по 
Азовскому и Черному морям.

Война 1768–1774 годов сделала 
Россию черноморской державой. По 
Кючук-Кайнарджийскому мирному 
договору она получила Азов, Таганрог, 
Керчь, Еникале, Кибурн и земли между 
Днепром и Бугом. Крымское ханство 
объявлялось независимым от Турции. 
Одним из пунктов договора предусма-
тривался выход российской эскадры 
из Эгейского моря, где произошли 
наиболее знаменательные морские 
сражения этой войны. Русские также 
должны были освободить занятыe в 
ходе вoeнных действий острова гре-
ческого архипелага.

– На этом пункте договора нам 
необходимо остановиться особо, 
ведь именно с ним связано пере-
селение греков на юг России и, в 
частности, в Таганрог.
– Совершенно верно. После падения 
Константинополя в 1453 году турки 
захватили Афинское герцогство и 
более двухсот лет вели постоянную 
борьбу с Венецией за остальную 
часть греческого архипелага. К на-
чалу XVIII века вся Греция была пре-
вращена в османскую провинцию и 
разделена на пашалыки.

Однако все это время греческий 
народ не мирился с чужеземным 
игом. Неоднократно в разных ча-
стях Греции вспыхивали восстания. 
Особый размах освободительная 
борьба греческого народа приняла с 
середины XVIII столетия. В это время 
оформилась политическая и идео-
логическая платформа националь-
но-освободительного движения, 
появились деятели общенациональ-
ного масштаба.

Новый этап освободительной 
борьбы греческого народа во мно-
гом определялся и внешнеполитиче-
скими факторами: русско-турецкими 
войнами и Великой французской 
революцией. Эти события во многом 
ускорили рост освободительного 
движения. В избавлении своей роди-
ны от турецкого ига греки возлагали 
большие надежды на Россию, с кото-
рой их связывали общая религия и 
давние контакты.

– В этот период многие русские 
выражали поддержку греческим 
повстанцам.

– Для России эллинофильство, рас-
пространившееся при дворе Екате-
рины II, было не просто модой. Оно 
имело прямую связь с внешнеполи-
тическим курсом, направленным на 
завоевание Черноморских берегов 
и установление российского вли-
яния на Балканах. В придворных 
кругах Петербурга главенствовало 
все греческое: имена, язык, костю-
мы, спектакли. Екатерина II и ее бли-
жайший сподвижник, «светлейший 
князь» Г.А. Потемкин выступали ини-
циаторами культа Эллады, служив-
шего интересам текущей политики 
и, в то же время, соответствовавшего 
«духу времени».

Начав борьбу с Турцией, Россия 
уже во времена Петра I заявила о 
своей поддержке балканских на-
родов. Партизанская война христи-
анских братьев должна была подо-
рвать Османскую империю изнутри.

При Екатерине II эти планы полу-
чили дальнейшее развитие. Речь 
шла уже о более глобальных геопо-
литических планах: очищении Евро-
пы от турок и создании Константино-
польской империи.

«Греческий проект» родился при 
российском дворе во многом бла-
годаря победам в войне с Турцией 
1768–1774 года. Начав эту войну, по 
образному выражению Екатерины II, 
Россия «подпалила Турецкую импе-
рию со всех четыpех углов», и повела 
наступление на Дунае, в Приазовье, 
на Кавказе.

В 1770 году русская эскадра под 
руководством графа Орлова, обо-
гнув Европу, впервые вошла в Сре-
диземное море и развернула бое-
вые действия в тылу врага. Одной 
из целей этой экспедиции русского 
флота, вошедшей в историю под 
названием Архипелагской, было 
стремление подтолкнуть восстание 
подвластных Турции христианских 
народов, прежде всего, греческого 
населения Мореи (Пелопоннеса) и 
островов Эгейского моря.

Когда русская эскадра подошла 
к берегам Эллады, многие греки пе-
решли на сторону русских, водрузив 
андреевский флаг на мачты своих 
судов.

– Да, мы знаем, что в русскую ар-
мию в это время вступили Дми-
трий Алфераки, Иоаннис Леон-
тидис (получивший прозвище 
Варвакис) и другие, впоследствии 
известные граждане Таганрога.
– Они приняли активнейшее участие 
в знаменитом Чесменском сраже-
нии, во время которого русским уда-
лось уничтожить вдвое превосходя-
щий по численности турецкий флот.

Греки, участвовавшие в этом сра-
жении, были особо отмечены рос-
сийской короной. Показательна 
судьба Иоанниса Андреаса Леонти-
диса, ставшего в России Иваном Ан-
дреевичем Варваци. Об этом чело-
веке слагали легенды. Таганрожцы 
из поколения в поколения рассказы-
вали о его пиратском прошлом, бас-
нословных миллионах и сказочной 
щедрости. В этих преданиях было 
много вымысла, но значительная 
часть была правдой, не менее удиви-
тельной и фантастической.

За участие в Чесменском сра-
жении он получил чин мичмана, а 
султанским правительством Турции 
за голову Варваци была назначена 
большая награда.

Не меньший интерес представля-
ют судьбы других греческих моря-
ков, сражавшихся под российским 
флагом, а затем переселившихся в 

Россию. Это были люди, обладавшие 
не только решительностью и отва-
гой, но и предприимчивостью, что 
помогло им обжить новые земли и 
скопить немалые состояния. Рос-
сийское правительство также было 
заинтересовано в том, чтобы при по-
мощи греков наладить южнорусскую 
морскую торговлю.

– Согласно указу императрицы, 
греки получили право на пересе-
ление в течение года на террито-
рию Российской империи. Как все 
это происходило практически?
– Греки, участвовавшие в сражении с 
турками, не могли оставаться на ро-
дине после заключения в 1774 году 
Кючук-Кайнарджийского мира. Они 
попросили у Екатерины II прибежи-
ща в России.

28 марта 1775 года императрица 
направила на имя графа А. Орлова 
рескрипт, в котором говорилось: «...
всем тем, кои и честь и славу победо-
носного Нашего оружия в минувшую 
войну подвигами своими утвержда-
ли… и родственникам их и… всем 
благонамеренным объявить Высо-
чайшим Нашим Именем, что право-
судие и природная Наша к общему 
добру склонность приемлют их под 
праведный Свой покров».

Императрица обещала пересе-
ленцам строительство жилья, школ, 
больниц, храмов за казенный счет, 
освобождение на тридцать лет от на-
логов и рекрутской повинности. Им 
разрешалось заводить мануфакту-
ры, «отправлять торговлю при всех 
Империи Нашей портах и городах, 
пользуясь всеми Всемилостивейшее 
пожалованными от Нас и впредь по 
временам жалуемыми привилегия-
ми, так как и природные Наши под-
данные тем пользуются без всякого 
изъятия, и содержать… на собствен-
ном своем иждивении и попечении 
корабли».

Заботы о переселенцах были воз-
ложены на генерал-ryбернатора 
Новороссии князя Г.А. Потемкина. 
Генерал-гyбернатор заботился о том, 
чтобы переселенцы «зимою не вы-
терпели великой нужды», выделяя 
средства на скорейшее их обустрой-
ство. В своем обращении к новым 
жителям южной России «светлейший 
князь», восторженно отзываясь о 
подвигах греков во время русско-ту-
рецкой войны, обещал им «милости-
вое внимание» императрицы и свое 
содействие в обуcтpойстве на новом 
месте.

Потемкин поручил губернатору 
Черткову позаботиться об обеспе-
чении греков продовольствием, о 
постройке домов, госпиталя и апте-
ки, предусмотрел меры по предот-
вращению эпидемий и по развитию 
торговли. Он позволил по любому 
возникшему вопросу обращаться к 
нему лично. Как показали дальней-
шие события, греческих делегатов 

всегда ожидал рaдyшный прием не 
только у «светлейшего князя», но и 
при дворе императрицы.

Для равномерного распределе-
ния поселений греческим эмигран-
там стали отводить земли Азов-
ской гyбернии, преимущественно в 
окрестностях Таганрога: в таганрог-
ской гавани еще стояла Азовская 
флотилия, готовая в любой момент 
выступить против турок, и город со-
хранял свое военно-стратегическое 
значение. Греки-военные, находясь 
здесь, могли в любой момент вклю-
читься в боевые действия.

– Но ведь была и вторая волна пе-
реселенцев?
– Да, в 1778 году Екатерина II издала 
рескрипт о переселении в Азовскую 
и Новороссийскую губернии крым-
ских христиан. Организацией пере-
селения занимался опять же князь 
Г.А. Потемкин при участии генерала 
А.В. Суворова и митрополита Готско-
го и Кафского Игнатия. Второй этап 
переселения греков был вызван 
многими политическими и эконо-
мическими причинами, в частности, 
обострением ситуации в Крыму, 
стремлением сохранить греческую 
христианскую диаспору и необходи-
мостью освоения территорий между 
Малороссией и казачьим Доном.

На Азовском море греческими пе-
реселенцами были основаны город 
Мариуполь и более 20 сел вокруг 
него. Переселенцам были предо-
ставлены исключительные приви-
легии: они получили обширные зе-
мельные наделы, освобождение 
от рекрутской повинности и всех 
налогов на 10 лет. В ходе последую-
щих русско-турецких войн XVIII века 
численность греческого населения в 
Приазовья постоянно росла. Здесь 
сформировалась самая большая 
греческая диаспора Российской 
империи.

-– Как мы понимаем, во второй 
половине XVIII века греки сыгра-
ли заметную роль в развитии не 
только флота, но и сухопутных 
войск на южных рубежах Россий-
ской империи?
– Действительно, выходцы из Ар-
хипелага воевали не только на 
море, но и на суше. 3 августа 1779 
года Екатерина II утвердила проект, 
представленный ей президентом 
Военной коллегии князем Г.А. По-
темкиным, о формировании Гре-
ческого пехотного полка в составе 
1762 человек. Его основу должны 
были составить греки-переселенцы, 
числящиеся в составе Албанского 
(Греческого) войска, способные по 
возрасту и здоровью носить оружие, 
решать боевые задачи и желающие 
продолжить воинскую службу.

Формирование полка было по-
ручено полковнику Антону Дмитри-
еву (Дмитриади), штаб-квартирой 

определен форштадт г. Таганрога. 
Осенью 1779 года в списках войска 
числилось более 1000 воинов, среди 
них 102 офицера. В полку было сфор-
мировано 8 рот: афинская, спартан-
ская, коринфская, македонская и др. 
Греческий полк находился в составе 
иррегулярных войск России и под-
чинялся новороссийскому генерал-
губернатору. После укомплектова-
ния он был переведен в Керчь, затем 
в Балаклаву.

Военным грекам были отведены 
земли на берегу Миусского лимана. 
Здесь поселились бойцы пехотного 
батальона, положив основание по-
селку Греческие роты. Офицеры из 
Греции, получившие в России дво-

рянство, были наделены землей на 
берегу моря и вместе с казачьим 
офицерством стали первыми поме-
щиками Таганрогского округа.

Земли было много, поэтому по-
мещичьи наделы были очень боль-
шими, особенно по меркам цен-
тральных российских губерний. 
Огромные поместья Алфераки, Ка-
раяни, Бенардаки, Флуки, Булгари 
и др. в дальнейшем, на протяжении 
XIX века, дробились и продавались 
по частям, принося значительную 
выгоду своим владельцам.

Права греков на землю, получен-
ную во времена Екатерины II, были 
подтверждены указом Александра I, 
изданным в 1808 году. В нем говори-
лось: «Землю, которой поныне таган-
рогские греки пользуются и которой 
при последнем межевании оказа-
лось 11 994 удобной и 3 951 десятин 
неудобной, оставить за ними в веч-
ном и потомственном их владении».

– Расскажите, пожалуйста, о Дми-
трии Алфераки.
– Одним из первых помещиков гре-
ческого происхождения в Таганроге 
стал Дмитрий Алфераки (Алефере-
ос). Он родился в 1743 году в семье 
правителя г. Мистра. В 1770 году, ког-
да российский флот появился близ 
Пелопонесса, Дмитрий, вооружив 
за свой счет отряд, вступил в ряды 
русской армии. Под командовани-

ем капитана Гавриила Баринова 
отряд захватил один из фортов на 
побережье и полгода удерживал 
его, отражая атаки турецкой армии. 
Оставив крепость по приказу коман-
дующего Средиземноморской эска-
дрой А.Г. Орлова, Алфераки (так его 
стали называть на российской служ-
бе) в дальнейшем участвовал во 
многих боевых операциях русской 
армии, включая Чесменское сраже-
ние. В 1773 году он вышел в отставку 
в звании секунд-майора греческого 
пехотного полка и переехал на жи-
тельство в Таганрог.

За верную службу он получил 
земли по берегу Азовского моря и 
основал села Дмитриадовка, Бегли-
ца, Лакедемоновка. Последнее было 
одним из caмых крупных поселений 
в этих краях, в нем насчитывалось 92 
двора и проживало 580 душ мужско-
го пола. В своем имении Алфераки 
завел два рыбных завода и большое 
стадо, выстроил на собственные 
средства храм. Хозяйство его про-
цветало, принося стабильный доход.

В Россию приехали также братья 
Алфераки – Спиридон и Георгий.

Дмитрий Ильич Алфераки имел 
чин надворного советника и был од-
ним из первых предводителей дво-
рянства Ростовского уезда.

После смерти первой жены, в 
1806 году, он женился на Марии Фе-
доровне Тибальдо-Форести (в Рос-
сии – Депальдо), происходившей, 
по семейным преданиям, из семьи 
торговой венецианской знати; род 
Марии Федоровны значился в «бар-
хатной книге» Венецианской респу-
блики. От двух браков Алфераки 

имел двенадцать детей. Скончался 
Дмитрий Алфераки в Таганроге в 
1830 году, оставив огромное состоя-
ние, множество внуков и правнуков, 
расселившихся по всему свету.

История семьи Алфераки хранит 
много очень интересных событий, су-
деб и их переплетений. Она очень ха-
рактерна для Таганрога и Юга России. 
Это один из примеров как таганрог-
ские греки, «врастая в русскую поч
ву», смогли стать «очень полезными и 
нужными людьми» для России.

– Переселенцам был оказан хо-
роший прием. Поэтому вслед за 
первыми прибывшими, моряка-

«Принять под Свой покров…»
250 лет назад, 8 апреля (28 
марта) 1775 года, императри-
цей Екатериной II был подпи-
сан рескрипт, положивший 
начало первой волне массо-
вого переселения греков в 
Новороссию – земли между 
Малороссией и казачьим До-
ном, активно осваивавшиеся 
в то время Российской импе-
рией. Возможность свобод-
ного переселения христи-
ан из османских владений 
предусматривалась Кючук-
Кайнарджикским мирным 
договором, заключенным 
в 1774 году между Россией 
и Турцией. Граф А. Орлов-
Чесменский, командовав-
ший русскими войсками в 
ходе Архипелагской экспе-
диции (1769–1774 гг.), при-
звал греков, воевавших в 
русской армии и флоте, пе-
реселиться в пределы Рос-
сийского государства.

Правительство России 
брало на себя все расходы 
по переселению и обустрой-
ству людей в новых землях. 
Переселенцев перевози-
ли русские корабли, на их 
обеспечение выделялись 
деньги и продовольствие. 
Грекам предоставили пра-
во вести торговлю на всей 
территории России без ка-
ких-либо ограничений, ос-
вободив от уплаты торговых 
пошлин. Для поселения им 
были выделены земли при 
крепостях Керчь, Еникале и 
на азовских берегах вокруг 
Таганрога, который во вре-
мя русско-турецкой войны 
являлся военно-морской ба-
зой России.

Создавались условия для 
несения греками военной 
службы по охране новых 
границ Российской империи. 
Военные поселенцы несли 
гарнизонную караульную 
службу в Таганрогской кре-
пости, а позднее греческие 
моряки служили и на кораб
лях Азовской флотилии.

ми, служившими в русском флоте, 
в Таганрог стали переселяться и 
греческие торговцы?
– Вслед за военными, в Приазовье 
стали приезжать греческие купцы, 
которые поселились на отведен-
ном по распоряжению Потемкина 
месте. Так было положено начало 
Греческой улице Таганрога. В 1781 
году здесь была открыта греческая 
церковь Св. Константина и Елены. 
Впоследствии для нее было выстро-
ено каменное здание, украшавшее 
улицу в течение полутора веков и 
снесенное в 1930-е годы.

Тогда же, в 1781 году, было соз-
дано Греческое купеческое правле-
ние. Это была первая общественная 
выборная организация Таганрога, 
защищавшая интересы определен-
ного слоя горожан. В 1784 году купе-
ческое правление было преобразо-
вано в Греческий магистрат.

Уже к концу ХVIII века греки пре-
вратили Таганрог в крупный мор-
ской порт Юга России.

Греческим купцам предоставля-
лось право вести торговлю во всех 
портах и городах Российской импе-
рии и пользоваться всеми привиле-
гиями наравне с купцами россий-
скими, но и последним разрешалось 
приезжать с их товарами в селения 
греков.

Если русское купечество в ос-
новном контролировало внутриго-
родскую и ярмарочную торговлю, 
то греки держали в своих руках 
экспортно-импортные сделки со 
странами Европы и Азии. Могуще-
ство таганрогских купеческих семей 
Ралли, Авьерино, Муссури, Негро-
понте, Ласкараки и др. было хорошо 
известно не только в России, но и во 
многих странах. Основанные ими 
торговые дома имели свои пред-
ставительства во всех крупнейших 
европейских портах.

– Сейчас даже сложно себе пред-
ставить, каким был бы Таганрог, 
не поселись в нем греки!
– Стремительное развитие Таганро-
га в конце ХVIII – начале XIX века ста-
ло возможно благодаря мудрой по-
литике императрицы Екатерины II, 
увидевшей в переселении греков не 
только внешнеполитические выго-
ды, но и перспективы для развития 
южной России. Греки, имевшие зна-
чительный опыт, большие капита-
лы и поддержку соплеменников во 
всем мире, в короткий срок помогли 
Таганрогу стать крупнейшим цент
ром морской экспортной торговли, 
да и сами не остались внакладе.

К началу XIX столетия в Таганроге 
начали складываться большие состо-
яния, позволившие их владельцам 
стать крупными откупщиками и за-
нять видное положение в российском 
обществе (Бенардаки, Алфераки и 
др.). Некоторые греческие семейства 
Таганрога приняли российское под-
данство и стали русскими дворянами, 
но большинство греков сохранило 
тесные связи с родиной.

Интервью подготовила  
Марианна Радужан

Дворец Алфераки, экспозиция На краю Ойкумены Таганрог в XIX веке

Открытие выставки

Гравюра. Вид на 
Таганрог.1793 год

В залах дворца Алфераки

КОЛОНТИТУЛ КОЛОНТИТУЛуказу императрицы Екатерины II о переселении греков 
на территорию Донского края и Приазовья

указу императрицы Екатерины II о переселении греков 
на территорию Донского края и Приазовья
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– Переселение греков, проявив-
ших себя героически в морских 
битвах против турок на стороне 
Российского флота, в Россию, хри-
стианскую страну, гарантировало 
им спокойную и обеспеченную 
жизнь. Для Российской империи 
заселение Дона и Приазовья было 
одним из важных звеньев в ме-
роприятиях по освоению южных 
степных пространств.

Царское правительство стреми-
лось уверенно закрепиться на бе-
регах Черного моря, а также осла-
бить и затем присоединить к России 
Крымское ханство, переселив оттуда 
греков, в руках которых находились 
торговля, промышленность и земле-
делие.

Интересные факты переселения 
греков на Дон и в Приазовье хранит 
наш областной архив (ГУ ГАРО).

НАЧАЛО  
ПЕРЕСЕЛЕНИЯ
Заселение юго-восточных окраин 
России греческими подданными от-
носится к 1778 году, значительный 
поток переселенцев из Крыма при-
шелся на 1779 год.

Грекам стали выделять земли при 
крепостях Керчи, Еникале, по берегу 
Азовского моря, главным образом в 
Таганроге, заботясь об их материаль-
ном обеспечении, питании, жилье, 
здоровье.

В Таганрог переселялись греки, не 
только служившие в русском флоте, 
но и из Мореи, Архипелага, Маке-
донии, полуострова Пелопоннес и 
других мест: их привлекало такое 
внимание российского правитель-
ства, гарантировавшее хорошие 
перспективы.

Таганрог наполнился приезжими 
купцами с разных уголков Греции, в 
том числе зажиточными военными.

Для переселенцев был отведен 
на форштадте Греческий квартал, 
который существует и сейчас под на-
званием улицы Греческой. Позднее 
греки-дворяне, военные, земледель-
цы стали переселяться за пределы 
города, в городе же большей частью 
оставались торговые греки.

Военные греки поселились по 
Миусу близ Павловской крепости, 
где были сформированы две роты. 
Впоследствии они составили Гре-
ческий батальон под командовани-
ем Антона Дмитриади, капитаном 
был Дмитрий Алфераки. После по-
корения Крыма в 1783 году этот 
батальон был переведен в Сева-
стополь, затем в Балаклаву, но со-
став его постоянно пополнялся 
таганрогскими греками. Во время 
Крымской войны в 1854 году он 
прославился героическими под-
вигами. В 1859 году батальон был 
распущен, и военные вернулись на 
берега Миуса.

Греческие дворяне-земледель-
цы заняли территорию от Миусско-

го лимана по берегу моря за реку 
Самбек до реки Каменки. Это были 
знаменитые дворянские фамилии: 
Алфераки, Бенардаки, Блазо, Пого-
нат, Флуки, Холяра, Аслан, Караяни, 
Фумли, Статти, Геродоматос, Палама, 
Стаса. В сравнении с другими гре-
ческими поселениями Российской 
империи, контингент греческого на-
селения нашего края был аристокра-
тическим.

Свободной земли было много, 
греки занимали наделы по своим 
силам и усмотрению. Даже у мелко-
го собственника количество земли 
было настолько значительным, что 
в центре своих владений им прихо-
дилось строить жилые и хозяйствен-
ные здания – так возникали хутора. 
Помимо больших участков земли, 
грекам выделялись денежные сред-
ства для обзаведения хозяйством, 
они были очень талантливы в разве-
дении садов, виноградников, хлебо-
пашестве.

Алфераки занял земли на запад от 
Миусского лимана и поселил там бе-
глых, что впоследствии отразилось 
в названии Беглицкая коса. Позже 
эта местность перешла во владение 
Варваци.

В 1800 году отведенные грекам 
земли отмежевали и определили 
размер общего участка – 15,946 
десятин и 125 саженей. Отдель-
но для каждого владельца раз-
межевание не проводили, однако 
участки продавались, дробились, 
что не обходилось без недораз-
умений и споров. В 1808 году мест-
ный предводитель дворянства 
майор Маргарит Блазо обратился 
с ходатайством об упорядочении 
землевладений, и министерство 
внутренних дел велело землю, ко-
торой пользуются греки, оставить 
за ними в вечном потомственном 
владении. Право приобретать зем-
ли распространялось на всех рос-
сийских подданых.

Для распределения земельных 
участков от каждого сословия были 
выбраны депутаты: от дворян – Г. Ко-
кино и Г. Мускути; от купцов – М. Рал-
ли и Н. Галиоци; от военных – Г. Крас-
са, Г. Малаксиано и Д. Моняти. Работа 
по размежеванию продолжалась бо-
лее десяти лет.

В 1819 году был выпущен указ 
Правительствующего Сената, со-
гласно которому, эта земля была 
признана «полною собственностью 
греков, не подлежащею никакому 
ограничению», им представлялось 
право распоряжаться ею как сво-
ей собственностью. На основании 
этого документа греческая земля 
стала формальным путем и на за-
конном основании переходить из 
рук в руки.

Меня поразила хорошая со-
хранность документов на эту тему 
в ГАРО. Так в Фонде 552 «Таганрог-
ское городское полицейское управ-
ление» есть дело «Об утверждении 

земли в потомственное владение 
таганрогских греков и разделе ее 
между ними за 1809–1810 гг.». В нем 
содержатся сведения об избрании 
депутатов от дворян, купечества, 
нижних чинов, прошения разных 
лиц о наделении их землей в грече-
ском довольствовании, о разделе 
земли на участки с указанием имен 
владельцев и количества нарезан-
ных им десятин.

В деле имеется «Именной ре-
гистр, учиненный в Таганрогском 
греческом магистрате, о состоящих 
в окладе греческих купцах и ме-
щанах на 10 июля 1808 г.». Список 
информативен, так как имеет гра-
фы: «имена и прозвания», «какой 

гильдии», «число душ», «прежний 
и вновь объявленный капиталы», 
«где, кто находится».

Фонд 579 «Канцелярия Таганрог-
ского градоначальника» (1802–1887 
гг.) содержит «Дело о размежевании 
земель между отдельными грека-
ми, проживающими в Таганрогском 
градоначальстве» (1805–1824 гг.). В 
этом документе я нашла список из 
64 семей греческих переселенцев, 
живущих на отведенной им земле 
(берег р. Миус, обрыв поблизости 
Азовского моря и Петрушина коса), 
с информацией о фамилиях, про-
званиях греков, поименном составе 
семьи, возрасте, сословии, местах 
прописки и проживания.

ГРЕЧЕСКИЙ  
МАГИСТРАТ
Греческое купечество в нашем крае 
обладало такими же правами, как и 
российское. В 1781 году было учреж-
дено Греческое купеческое правле-
ние, которое находилось в ведении 
губернатора и содержалось за счет 
общества, руководствовалось зако-
нами греческих царей (византийских 
императоров) Юстиниана, Юлиана 
и Константина Великого и ведало 
делами купеческого и мещанского 
обществ.

«Греческое общество, состояв-
шее тогда из 24 человек, избрало на 
один год из первостепенных купцов 

в председатели этого правления ца-
реградского дворянина Ивана Ми-
хайловича Разсета и в заседатели 
Егора Иванова Трандафилова и Ива-
на Васильева Пагоната».

В 1784 году императрица повеле-
ла: «Для наблюдения внутреннего 
благочиния и всякого звания торго-
вых дел учредить магистрат из грече-
ского купечества способом избрания 
новых судей через всякие 3 года».

20 июля 1784 года Греческий маги-
страт был открыт. Он содержался за 
счет города, состав членов оставался 
тем же, что и в Греческом купеческом 
правлении, избираемым на 3 года. 
Ведению его подлежали дела грече-
ского общества в целом. Магистрат 
существовал до 1836 года, затем был 
упразднен; его функции в дальнейшем 
исполнял городовой магистрат, а в 
1869 году соответствующие дела были 
переданы в разные судебные органы.

В ГАРО о магистрате могут расска-
зать следующие источники: «Дело об 
открытии Таганрогского греческого 
магистрата в 1784 году» (Ф. 579, оп. 2, 
д. 409); «Именной список Таганрог-

ского греческого магистрата» – со-
держит информацию о количестве 
вступивших в греческое общество 
(Ф. 579, оп. 3, д. 2); «Первичная ведо-
мость за 1811 год Таганрогского ма-
гистрата о числе купцов и мещан (Ф. 
376, оп. 1, д. 643).

ДВОРЯНСТВО 
И КУПЕЧЕСТВО
В 70-х годах XVIII века в Таганроге 
насчитывалось 55 купцов, 108 ме-
щан, 9 цеховых, 108 жителей разного 
звания; домовладений, по большей 
части деревянных, «в количестве 
трехсот». В это же время в Ростове-
на-Дону (крепости Св. Димитрия Ро-
стовского): купцов 131, мещан 154. 
цеховых 7, разного звания жителей 
419; в Азове: купцов 201, мещан 52. 
цеховых 12, разного звания жите-
лей 9. Но, несмотря на столь мало-
численное население Таганрога, его 
превосходство над другими города-
ми было несомненным. В Таганроге 
были учреждены 3 ярмарки, раз-
мещались уездные власти при том, 

что уездным городом был избран 
Ростов-на-Дону.

Внешняя торговля Юга России в 
те времена шла только через Таган-
рог, и развитие ее было стремитель-
ным. В Таганрог приходили разного 
рода суда: корабли, шхуны, полаки, 
галиаты, боты. В числе привозимых 
товаров были вино, изюм, финики, 
винные ягоды, рожки, кофе, имбирь, 
разные орехи, южные плоды, ладан, 
смирна, рис, турецкий табак, турец-
кие шелковые и хлопчатобумажные 
ткани. На экспорт шли железо, кожа, 
икра, сало, масло, пшеница, рыба.

Имена греческих купцов Таган-
рога и Ростова-на-Дону: Маврогор-
дато, Ралли, Емеса, Ласкараки, Ска-
раманга, Муссури, Родонаки, Рази, 
Вальяно – были известны не только 
в Российской империи, но и в Евро-
пе. Филиалы их компаний успешно 
действовали в разных странах мира. 
Ростовские крупные фабриканты, 
купцы Асланади, Кундури, Ламбро 
уверенно держали в своих руках та-
бачные фабрики, пароходство при-
надлежало Феофани.

О главных сословиях, населяющих 
наш край, могут красочно рассказать 
фонды ГАРО. Ревизские сказки поме-
щиков Ростовского уезда хранятся в 
фонде 376 «Ростовское уездное каз-
начейство», начиная с 1811 года. Эта 
группа документов позволяет соста-
вить представление о благосостоя-
нии той или иной семьи, установить 
ее земельные владения, а также про-
следить родственные связи между 
семьями.

Еще один архивный информатив-
ный источник – Гильдийские списки. 
Они содержатся в Ф. 376 и Ф. 589 «Та-
ганрогский городской купеческий 
староста» 1805–1910 гг. Ревизские 
сказки таганрогских мещан собраны 
в Ф. 376 и Ф. 588 «Таганрогская ме-
щанская управа» 1817–1918 гг.

В Фонде 800 «Канцелярия Азов-
ского губернского землемера, 1775–
1784 гг.» имеется дело, датирован-
ное 1779 годом, – «О переселении 
греков, вышедших из Крыма, в Обла-
сти войска Донского».

Многие из греческих переселен-
цев были потомками княжеских 

родов: Маврогордато, Булгари, Ком-
нено, Палеолог и другие. Часть гре-
ческих семей Таганрога и Ростова 
приняла российское подданство, 
получив дворянство в России (Алфе-
раки, Иордановы, Варваци и другие). 
Документы по истории этих семей 
хранятся в фондах органов дворян-
ского сословного самоуправления 
ГАРО: Ф. 99 «Предводитель дворян-
ства Ростовского уезда», 1856–1888 
гг.; Ф. 413 «Предводитель дворянства 
Таганрогского округа», 1894–1919 
гг.; Ф. 304 «Областное дворянское 
собрание», 1826–1919 гг.; «Дела о 
принятии (переходе) в русское под-
данство» хранит фонд «Областного 
правления области войска Донско-
го», 1837–1919 гг. (Ф. 301, оп. 10).

По сей день в нашем крае сохрани-
лись населенные пункты с говорящи-
ми названиями, которые напоминают 
нам о греческом присутствии на Дон-
ской земле. Это Греческие роты – по-
селение, где был образован Грече-
ский батальон. Село Лакедемоновка 
– от греческого Лакедемон – офици-
ального названия Спарты. Это самое 
крупное поселение в здешних краях, 
с двумя рыбными заводами и храмом 
во имя Святого Дмитрия Солунского, 
основал Дмитрий Ильич Алфераки.

Маргаритово – еще одно село, ос-
нованное крупнейшим землевладель-
цем Ростовского уезда Екатеринос-
лавской губернии премьер-майором 
Маргаритом Мануиловичем Блазо. 
Здесь в 1797 году была возведена пер-
вая Благовещенская церковь: выпол-
ненная из дерева, она имела форму 
корабля, с деревянной колокольней 
на каменном фундаменте.

Имение Бенардакино на берегу 
Азовского моря основал Егор (Геор-
гий) Никифорович Бенардаки, дво-
рянин, майор, участник турецкой 
войны в составе русского флота. 
Позднее это имение купил Я.С. По-
ляков и сменил название на «Поля-
ковка».

ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Греческое население сыграло клю-
чевую роль в экономическом и 
культурном становлении Таганрога 
и Ростова-на-Дону, в создании архи-
тектурного облика городов нашего 
края, безусловно предопределив 
особенности исторического разви-
тия и менталитета. В короткий срок 
греческие купцы, имевшие большой 
опыт, огромные капиталы, поддерж-
ку и связи с греческой диаспорой за 
границей, превратили город Таган-
рог в крупнейший центр морской 
экспортной торговли Юга России.

Греки-переселенцы – богатейшие 
купцы, дворяне, землевладельцы-
помещики, щедрые меценаты – 
внесли неоценимый вклад и оказа-
ли серьезное влияние на все сферы 
становления Приазовья. Они возво-
дили храмы в Приазовье, в России 
и в Греции открывали приюты для 
беспризорных, строили и финанси-
ровали гимназии, учебные заведе-
ния, больницы. Страстные любители 
искусства, музыки, оперы, образо-
ванные греки-аристократы откры-
ли первые Музыкальные классы в 
Таганроге, создали симфонический 
оркестр, подарили городу оперу и 
сделали его самым музыкальным го-
родом Юга России.

В разное время Таганрогскую 
Думу возглавляли греки С. Вальяно, 
К. Фоти, А. Алфераки, П. Йорданов, 
Н. Лицин, А. Хандрин. И каждый из 
них трудился во благо процветания 
города, каждый оставил свой след в 
истории Таганрога. 

Греки-переселенцы и их потом-
ки вложили в наш край не только 
огромные капиталы, но и душу. Без 
греческого присутствия не состо-
ялись бы тот Таганрог, который мы 
знаем, и тот Ростов, в котором мы 
живем сегодня.

Екатерина Кояли: «Переселение 
греков на Дон в архивных документах»

Ведущей нашей постоянной 
рубрики «Жизнь греков на Дону» 
Екатерине Кояли удалось найти 
сохранившиеся в архивах 
удивительные, уникальные 
документы, иллюстрирующие 
сложный и важный исторический 
процесс переселения греков на 
Дон и в Приазовье. Предоставляем 
слово Екатерине.

КОЛОНТИТУЛ КОЛОНТИТУЛ

О церкви из ГАРО
Прошение от надворного 
советника и кавалера Варваци о 
строительстве каменной церкви во 
имя св. Константина и матери его 
Елены. 

Эскиз будущей постройки. 1809 г.

Из дела о расселение греков (ГАРО)
Таганрогскому градоначальнику и кавалеру барону 
Балтазару Балтазаровичу Кампенгаузену о льготах грекам, прибывшим в 
Таганрог из заграничных мест. 1806 г.

Ревизские сказки из ГАРО
Страницы из Ревизских сказок Ростовского уезда г. Таганрога о 
состоящих по ведомству Таганрогского греческого магистрата купцах и 
мещанах. 1811 г.
Разделены на гильдии – 1,2,3-я. Фамилии, имена греков, их возраст, состав 
семьи с указанием возраста и объявленная величина капитала 

О расселение греков 
из ГАРО
Переписка таганрогской 
городской полиции с 
греческим магистратом 

Греческий магистрат
Обложка дела «Рапорта 
Таганрогского греческого 
магистрата и списки греческих 
подданных, принятых в подданство 
России». 1803 г. 

Открытие магистрата 
Обложка дела «Об открытии 

таганрогского греческого 
магистрата». 1803 г. 

Рапорт из Таганрогского 
греческого магистрата 
таганрогскому военному 
Губернатору, Градоначальнику, 
кавалеру Аполлону Андреевичу 
Дашкову о том, сколько 
иностранцев поступило в 
греческое общество с 1795 по 
1803 год, именной список.1804 
г. (в др. письме пофамильный 
список с указанием фамилий, 
размеров капитала, составом 
семьи)

Паспорт – проездной документ 
от грека-иностранца, выданный 
Королевством Эллинским

Протокол о принятии в 
российское подданство и 
документ о том, что греком 
была дана присяга перед 
священником 

О вступление в Российское подданство

Прошение из 
министерства 
внутренних дел на 
имя Таганрогского 
градоначальника

Обложка дела о принятии греческих 
подданных в российское подданство. 1883 г.

указу императрицы Екатерины II о переселении греков 
на территорию Донского края и Приазовья

указу императрицы Екатерины II о переселении греков 
на территорию Донского края и Приазовья
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СОБЫТИЯ

В рамках государственной итоговой аттестации 2024–2025 
учебного года студентка Ростовского-на-Дону строительного 
колледжа (РСК) по специальности «Архитектура» Дарья Зимонина 
защитила дипломный проект на тему «Штаб-квартира греческой 
общины «Афина Паллада» в г. Ростове-на-Дону». Руководитель 
проекта – Владимир Геннадиевич Корнишин. 

На защите в качестве эксперта 
присутствовала руководитель 
РОО «Местная национально-
культурная греческая авто-
номия» Мелина Пантелеевна 
Леонова.  

Эксперт дала высокую оценку 
работе студентки. Она отмети-
ла, что в проекте предусмотрены 
основные мероприятия и ини-
циативы, проводимые греческой 
общиной, учтены культурные и 
исторические аспекты, связанные 
со штаб-квартирой. В здании есть 
комплекс помещений для массо-
вых мероприятий, в том числе ам-
фитеатр на открытом воздухе, есть 
залы, где размещаются скульп
туры, живопись и другие произ-
ведения искусства, посвященные 
греческой культуре. Кроме того, в 
состав центра включаются библио-
тека и выставочный зал со сменны-
ми экспозициями. 

Мелина Пантелеевна также от-
метила, что в Ростове-на-Дону есть 
здания, выполненные в греческом 
стиле. Эти постройки связаны с 

историей греческой диаспоры в 
городе. 

Студентка учла основные черты 
классической греческой архитек-
туры, такие, как простота компози-
ций, гармония форм, пропорции и 
связь между элементами, и пред-
ставила их в современном испол-
нении. Комплекс грамотно вписан 
в концепцию сохранения истори-
ческой центральной части города.

И.о. директора колледжа, зам. 
председателя государственной 
экзаменационной комиссии спе-
циальности «Архитектура» Ольга 
Вячеславовна Сухаревская расска-
зала, что ранее студенты колледжа 
уже выполняли ряд проектов для 
археологического музея Танаис и 
часто ездят туда на экскурсии. 

М.П. Леонова вручила Дарье 
подарок и выразила надежду на 
то, что в дальнейшем этот яркий 
объект будет воплощен в жизнь и 
украсит собой донскую столицу.

В ДГТУ прошла научная 
конференция

Мероприятие проходило в оч-
ном и заочном форматах и было 
посвящено исследованию роли 
христианства в формировании 
традиционных ценностей и обес
печении духовно-нравственной 
безопасности.

В рамках конференции обсужда-
лись нравственные и религиозно-
антропологические проблемы, исто-
рические и политические вопросы, 
а также социально-гуманитарные 
темы. Особое внимание уделялось 
вопросам обеспечения духовной 
безопасности государства и образо-
вательной среды.

Первый день конференции, 29 
мая, начался с пленарного заседа-
ния, на котором гости и организато-
ры мероприятия выступили с при-
ветственной речью и докладами на 
актуальные темы. 

На пленарном заседании экспер-
том-спикером выступила Председа-
тель РОО МНКГА М.П. Леонова. 

В ходе своего выступления ру-
ководитель Греческой автономии 
г. Ростова-на-Дону отметила актуаль-
ность рассматриваемой темы для 
представителей греческой диаспо-
ры, глубоко чтящих православные 
традиции. 

«Ни одно мероприятие, органи-
зованное Греческой автономией, 
не проводится без благословления 
духовного настоятеля, – у всех со-
обществ, будь то отдельно взятая 
диаспора Дона или же греческая 

диаспора России, есть свой духов-
ный наставник. 

И каждый из нас, представителей 
диаспоры, понимает всю ценность 
сохранения религиозных традиций, 
помнит о важной роли христиан-
ства в формировании и укреплении 
духовной безопасности общества. 
Только свято чтя и сохраняя свои 
традиции, мы можем говорить о на-

циональной самодостаточности и 
аутентичности своего народа. Но 
также мы помним и то, что греческая 
диаспора является неотъемлемой 
частью многонациональной России, 
имеет более чем тысячелетние ду-
ховные связи с православным еди-
новерным русским народом. 

Учитывая вызовы современности, 
я уверена, что лишь истинно верую-
щие люди смогут стать гарантом со-
хранения и укрепления межнацио-
нальных отношений, как на Дону, так 
и в России», – сказала М.П. Леонова.

Доклад М.П. Леоновой, по мне-
нию организаторов Международ-
ной конференции, был признан од-
ним из лучших.

Участники конференции, пред-
ставляющие традиционные христи-
анские конфессии, научные круги и 
молодежь, рассказали о проектах в 
области миссионерской деятельно-
сти, социальной активности и про-
свещения.

Во второй день конференции, 30 
мая, проходил круглый стол «Хри-
стианский мир в условиях современ-
ных вызовов».

Особое внимание было уделе-
но 80-летию Победы в Великой 
Отечественной войне. Этому важ-
ному событию была посвящена ра-
бота одной из секций конференции: 
«Христианские конфессии в Великой 
Отечественной войне (в ознамено-
вание 80-летия Великой Победы); 
социальная история христианских 
конфессий в годы Великой Отече-
ственной войны и на современном 
этапе: помощь фронту, организация 
духовной жизни, взаимоотношения 
с властью». Историческая память 
должна стать основой для объеди-
нения всего христианского мира.

Мероприятие стало важным 
шагом в осмыслении мира и роли 
человека в нем: каждый выступаю-
щий акцентировал внимание на не-
обходимости сохранения духовных 
заветов, на уважении к верующим и 
признании вклада религиозных дея-
телей в обеспечение безопасности и 
благополучия общества.

В Донском государственном техническом университете 
29 и 30 мая состоялась Международная научно-
практическая конференция на тему «Христианство 
и современный мир».

Тамара Станиславовна Оленич, профессор кафедры «Православная 
культура и теология» ДГТУ, модератор конференции: 
«Конференция стала уникальным событием, предоставившим возможность 
обмена научными идеями между учеными из университетов и представите-
лями общественных организаций, а также преподавателями школ из Москвы 
и Московской области, Ростова-на-Дону, Шахт, Азова, Владимира, Мариуполя, 
Луганска и Армавира. В конференции также участвовали ученые из Греции и 
Сербии».

Ростовская греческая 
автономия стала победителем 
Конкурса грантов губернатора 
Ростовской области 
в номинации «Дружи» 
с интернациональным проектом 
«Защитники Отечества. Народы 
Дона». 
В рамках реализации проекта будет выпущен 
цикл видеофильмов о героях – представителях 
разных народов, проживающих на Дону, защит-
никах города Ростова-на-Дону в годы Великой 
Отечественной войны, в том числе о героях – гре-
ках, также защищавших Ростов в годы ВОВ: ко-
мандире партизанского отряда, лейтенанте Мина 
Минаевиче Трифаниди, известном под псевдони-
мом Югов, и старейшине Ростовской националь-
но-культурной греческой автономии в 2005–2015 
гг., подполковнике Сергее Андреевиче Цигрике.

Молодые таланты 
греческой 
диаспоры города 
Ростова-на-Дону»
Активистка молодежного объ-
единения при РОО МНКГА 
Диана Карибова с отличием 
окончила юридический фа-
культет Южного федерального 
университета, получив крас-
ный диплом! 
Тема ее выпускной квалифи-
кационной работы: «Институт 
конституционно-правовой от-
ветственности в эпоху консти-
туционных преобразований». 
Поздравляем прекрасную 
и талантливую Диану 
Карибову!

Архитектурный проект 
«Штаб-квартира греческой 
общины «Афина Паллада» 
в г. Ростове-на-Дону»
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